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See the notice on TED website

434288-2026 - Konkurrensutsättning
Tyskland – Projektledning, förutom bygg – och anläggningsarbeten – Koordination und Planung 
nuklearer Stilllegungs- und Abbauvorhaben sowie Errichtungs- und Ertüchtigungsvorhaben
OJ S 120/2026 25/06/2026
Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Tjänster

1. Upphandlare

1.1.  Upphandlare
Officiellt namn: Helmholtz-Zentrum hereon GmbH
E-postadress: einkauf@hereon.de
Köparens rättsliga status: Offentligt företag som kontrolleras av en statlig myndighet
Den upphandlande myndighetens verksamhet: Utbildning

2. Förfarande

2.1.  Förfarande
Titel: Koordination und Planung nuklearer Stilllegungs- und Abbauvorhaben sowie 
Errichtungs- und Ertüchtigungsvorhaben
Beskrivning: Hereon beabsichtigt, bei der Geschäftsführung ein Projekt "Koordination und 
Planung" (Projekt KuP) inkl. einer damit betrauten Projektkoordination einzurichten, welches 
die aufeinander abzustimmenden Vorhaben - Stilllegung des Forschungsreaktors FRG-1 und 
Abbau der Forschungsreaktoranlage und des Heißen Labors sowie die Zerlegung des RDB-
OH, inkl. Neubau der Zerlegehalle und - Umbau der neuen Versuchshalle zu einer 
Transportbereitstellungshalle (TBH) auf übergeordneter Ebene koordiniert und plant.
Förfarandets identifierare: aea76641-2b0f-45a5-a40a-7b8919df9756
Intern identifierare: 2026/06-51595
Typ av förfarande: Förhandlat förfarande med föregående meddelande om upphandling/under 
konkurrens
Förfarandet är påskyndat: nej

2.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79421000 Projektledning, förutom bygg – och anläggningsarbeten

2.1.2.  Leveransplats
Postadress: Max-Planck-Straße 1  
Ort: Geesthacht
Postnummer: 21502
Del av land (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
Land: Tyskland

2.1.4.  Allmänna upplysningar
Kompletterande information: #Bekanntmachungs-ID: CXU1YYDYTWGPE0D1# Mit der 
Abgabe eines Angebotes erklärt der Bieter: a) dass Ihm bekannt ist, dass abweichende oder 
weitere eigene Vertragsbedingungen nicht zum Bestandteil des Vertrages werden und den 
Ausschluss des Angebotes von der Wertung zur Folge haben kann, b) dass von Ihm bei der 
Auftragsausführung die für Hereon geltenden rechtlichen Verpflichtungen einhalten werden, c) 
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dass der Bieter seinen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern und Abgaben sowie der 
Beiträge zur Sozialversicherung nachkommen ist, d) dass der Bieter die 
arbeitsschutzrechtlichen Regelungen einhält und seinen Arbeitnehmerinnen und 
Arbeitnehmern wenigstens diejenigen Mindestarbeitsbedingungen einschließlich des 
Mindestentgelts gewährt, die nach dem Mindestlohngesetz, einem nach Tarifvertragsgesetz 
mit den Wirkungen des Arbeitnehmerentsendegesetzes für allgemein verbindlich erklärten 
Tarifvertrag oder einer nach § 7, § 7a oder § 11 des Arbeitnehmerentsendegesetzes oder 
einer nach § 3a des Arbeitnehmerüberlassungsgesetzes erlassenen Rechtsverordnung für die 
betreffende Leistung verbindlich vorgegeben werden, e) dass der Bieter bei der Ausführung 
öffentlicher Aufträge nicht gegen geltende Umwelt-, Sozial- oder arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen verstoßen hat bzw. wird, f) dass kein Interessenskonflikt bei der Beteiligung 
an diesem Vergabeverfahren bestehen wird, der die Unparteilichkeit und Unabhängigkeit einer 
für den öffentlichen Auftraggeber tätigen Person bei der Durchführung des Vergabeverfahrens 
beeinträchtigen könnte. g) dass die ILO-Kernarbeitsnormen bei der Ausführung des Auftrags 
eingehalten wird. Desweitern erklärt der Bieter mit Abgabe seines Angebotes auf gesondertes 
Anfordern des Helmholtz-Zentrum hereon GmbH zu den Punkten a) bis g) die 
Entsprechenden Nachweise zu erbringen. Der Bieter versichert weiterhin, dass diese 
Erklärung auch für den Einsatz von Unterauftragnehmern gilt. Der Bieter ist sich bewusst, 
dass eine nicht fristgerechte oder unvollständige Abgabe der geforderten Erklärungen und 
Nachweise zum Ausschluss des Angebotes von der weiteren Wertung führt und das eine grob 
fahrlässige oder falsche Erklärung zur Eintragung in das Register zum Schutz fairen 
Wettbewerbs führen kann. 1) Die Vergabeunterlagen (Vordrucke und Formulare) können unter 
der in Ziffer I.3) genannten Internetadresse abgerufen werden. Die Verwendung der 
Unterlagen ist verbindlich. Sofern im Laufe des Vergabeverfahrens weitere Informationen oder 
Präzisierungen seitens Hereon erforderlich werden sollten, werden diese Zusatzinformationen 
ebenfalls unter der dort genannten Internetadresse veröffentlicht. Die Bieter müssen daher 
regelmäßig prüfen, ob unter der dort genannten Internetadresse weitere Informationen 
veröffentlicht wurden. Eine Registrierung bei der Vergabeplattform erleichtert den Zugang und 
die Information zu den Bieterinformationen; 2) Fragen zu den Anforderungen dieser 
Bekanntmachung und den Vergabeunterlagen sollen umgehend, jedoch spätestens bis 
gemäß der genannten Frist über die Vergabeplattform gestellt werden. Das Hereon behält sich 
vor, später eingehende Fragen nicht zu beantworten; 3) Die Angebote sind elektronisch an die 
in Ziffer I.3) benannte Stelle über die Vergabeplattform zu übermitteln. Bis zum Ablauf der Frist 
sind die Angebote verschlüsselt, so dass das Hereon keinen Zugriff auf sie hat. Dem Bieter 
steht es jedoch frei, sein Angebot bis zum Ablauf der Frist zu bearbeiten und neu 
hochzuladen. 4) Das Hereon behält sich vor, das Verfahren aus sachlichen Gründen 
aufzuheben. Ersatzansprüche der Bieter sind - soweit rechtlich zulässig - ausgeschlossen. Mit 
dem Herunterladen der Vergabeunterlagen stimmen die Bieter dem zu; 5) Durch die Abgabe 
eines Angebotes verpflichten sich der Bieter, alle übersandten Unterlagen vertraulich zu 
behandeln und den Geheimwettbewerb auch ansonsten zu wahren. Hereon seinerseits wird 
Unterlagen der Bieter nur für die Zwecke des Verfahrens verwenden; 6) Bietergemeinschaften 
haben mit ihrem Angebot eine von allen Mitgliedern unterschriebene rechtsverbindliche 
Erklärung abzugeben, die in den Unterlagen enthalten ist. Sollte im Laufe des Verfahrens eine 
bestehende Bewerber-/ Bietergemeinschaft ihre Zusammensetzung verändern oder ein 
Einzelbieter das Verfahren in Bietergemeinschaft fortsetzen wollen, so ist dies nur mit 
ausdrücklicher schriftlicher Einwilligung vom Hereon zulässig. Die Einwilligung wird jedenfalls 
nicht erteilt, wenn durch die Veränderung der Wettbewerb wesentlich beeinträchtigt wird oder 
die Veränderung Auswirkungen auf die Fachkunde und Leistungsfähigkeit hat. Dies gilt 
entsprechend für Nachunternehmer; 7) Ist das Hochladen von Dokumenten über das 
Bietertool nicht möglich, liegt dies meist an der unternehmenseigenen Firewall. Wir empfehlen, 



434288-2026 Page 3/7

rechtzeitig probeweise Dokumente hochzuladen; diese können problemlos wieder 
zurückgezogen werden. Bei Problemen stimmen Sie sich bitte über die Rechteadministration 
mit Ihrer IT-Abteilung ab. Erfahrungsgemäß ist das Hochladen von einem Rechner außerhalb 
des Firmennetzwerks problemlos möglich. 8) Das Angebot können nur in deutscher Sprache 
abgegeben werden. Für die Vertragsdokumente ist die deutsche Sprache maßgeblich. Es gilt 
deutsches Recht. Verhandlungssprache ist Deutsch.
Rättslig grund: 
Direktiv 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Uteslutningsgrunder
Källor till uteslutningsgrunder: Meddelande
Åsidosättande av skyldigheter som fastställts enligt nationella uteslutningsgrunder: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Deltagande i en kriminell organisation: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Penningtvätt eller finansiering av terrorism: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Bedrägerier: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korruption: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Barnarbete och andra former av människohandel: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Åsidosättande av skyldigheten att betala skatter: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Åsidosättande av skyldigheten att betala sociala avgifter: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Åsidosättande av skyldigheter enligt miljölagstiftningen: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Åsidosättande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Åsidosättande av skyldigheter enligt arbetsrätten: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvens: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Tvångsförvaltning: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Avbruten näringsverksamhet: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Allvarligt fel i yrkesutövningen: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Avtal med andra ekonomiska aktörer med syfte att snedvrida konkurrensen: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intressekonflikt på grund av deltagande i upphandlingsförfarandet: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Direkt eller indirekt deltagande i förberedelserna av detta upphandlingsförfarande: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Förtida uppsägning, skadestånd eller andra jämförbara sanktioner: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Har lämnat oriktiga uppgifter, har undanhållit information, kan inte förete de handlingar som 
krävs eller har tillägnat sig konfidentiell information om förfarandet: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Del (anbudsområde)

5.1.  Del (anbudsområde): LOT-0001
Titel: Koordination und Planung nuklearer Stilllegungs- und Abbauvorhaben sowie 
Errichtungs- und Ertüchtigungsvorhaben
Beskrivning: Projektkoordination in Vollzeit
Intern identifierare: 2026/06-51595

5.1.1.  Föremålet för upphandlingen
Kontraktets art: Tjänster
Huvudklassificering (cpv): 79421000 Projektledning, förutom bygg – och anläggningsarbeten

5.1.2.  Leveransplats
Postadress: Max-Planck-Straße 1  
Ort: Geesthacht
Postnummer: 21502
Del av land (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
Land: Tyskland

5.1.3.  Uppskattad löptid
Varaktighet: 48 Månader

5.1.6.  Allmänna upplysningar
Reserverad upphandling: 
Deltagande är inte reserverat.
Namn på och yrkeskvalifikationer för den personal som ska utföra kontraktet måste anges: 
Behöver inte anges
Upphandlingsprojekt som inte finansieras med EU-medel
Upphandlingen omfattas av Världshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
: ja
Upphandlingen är också lämplig för små och medelstora företag: nej

5.1.7.  Strategisk upphandling
Syftet med strategisk upphandling: Det tas inte hänsyn till miljö, sociala aspekter eller 
innovation i upphandlingen

5.1.9.  Urvalskriterier
Källor till urvalskriterier: Meddelande
Kriterium: Generell årlig omsättning
Beskrivning av urvalskriterium: Eigenerklärungen des Bieters

Kriterium: Referenser på angivna tjänster
Beskrivning av urvalskriterium: Referenzen
Information om det andra steget i ett förfarande med två steg: 
Minsta antalet anbudssökande som inbjuds att delta i andra steget i förfarandet: 3
Köparen förbehåller sig rätten att tilldela kontraktet på grundval av de ursprungliga anbuden 
utan ytterligare förhandlingar
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5.1.11.  Upphandlingsdokument
Språk som upphandlingsdokumenten är officiellt tillgängliga på: tyska
Sista dag för att begära kompletterande information: 16/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite
/notice/CXU1YYDYTWGPE0D1/documents
Ad hoc-kommunikationskanal: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXU1YYDYTWGPE0D1

5.1.12.  Upphandlingsvillkor
Villkor för förfarandet: 
Beräknat datum för avsändning av inbjudan att lämna anbud: 10/08/2026
Villkor för inlämning: 
Elektronisk inlämning: Krävs
Adress för inlämning: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXU1YYDYTWGPE0D1
De språk som kan användas i anbuden eller anbudsansökningarna: tyska
Elektronisk katalog: Ej tillåten
Alternativa anbud: Ej tillåten
Anbudsgivare får lämna in fler än ett anbud: Ej tillåten
Tidsfrist för mottagande av anbudsansökningar: 27/07/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
Östeuropeisk tid / centraleuropeisk sommartid
Information som kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har löpt ut: 
Viss saknad information om leverantören kan kompletteras efter det att inlämningsfristen har 
löpt ut.
Kompletterande information: Der Auftraggeber behält sich das Recht vor, Eignungsunterlagen 
nicht nachzufordern.
Kontraktsvillkor: 
Kontraktet måste genomföras inom ramen för program för skyddad anställning: Nej
Villkor som gäller genomförandet av kontraktet: Eigenerklärung DE Sanktionen 5k EU 
2022_576_20220414.pdf"
Elektronisk fakturering: Krävs
Elektronisk beställning kommer att användas: ja
Elektronisk betalning kommer att användas: ja

5.1.15.  Metoder
Ramavtal: 
Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inköpssystemet: 
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inköpssystem

5.1.16.  Kompletterande information, medling och prövning
Prövningsorganisation: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Information om tidsfrist för prövning: - § 134 Abs. 2 GWB - Informations- und Wartepflicht: Ein 
Vertrag darf erst 15 Kalendertage nach Absendung der Information nach § 134 Abs. 1 GWB 
geschlossen werden. Wird die Information auf elektronischem Weg oder per Fax versendet, 
verkürzt sich die Frist auf 10 Kalendertage. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter und 
Bewerber kommt es nicht an. - Das Vergabeverfahren unterliegt den Vorschriften über das 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer (§ 155 ff. GWB). Gemäß § 160 Abs. 3 GWB 
ist der Antrag unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXU1YYDYTWGPE0D1/documents
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Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die 
aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Der vorstehende Satz gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet: Helmholtz-
Zentrum hereon GmbH
Organisation som mottar anbudsansökningar: Helmholtz-Zentrum hereon GmbH

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officiellt namn: Helmholtz-Zentrum hereon GmbH
Registreringsnummer: 992-80187-74
Postadress: Max-Planck-Straße 1
Ort: Geesthacht
Postnummer: 21502
Del av land (NUTS): Herzogtum Lauenburg (DEF06)
Land: Tyskland
Kontaktpunkt: Vergabestelle
E-postadress: einkauf@hereon.de
Tfn: +49 4152870
Fax: +49 415287-1750
Den här organisationens roller: 
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsförfarandet
Organisation som mottar anbudsansökningar

8.1.  ORG-0002
Officiellt namn: Vergabekammer des Bundes beim Bundeskartellamt
Registreringsnummer: n.A.
Postadress: Villemomblerstraße76
Ort: Bonn
Postnummer: 53113
Del av land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-postadress: vk@bundeskartellamt.bund.de
Tfn: +49 2289499-0
Fax: +49 2289499-163
Den här organisationens roller: 
Prövningsorganisation

8.1.  ORG-0003

mailto:einkauf@hereon.de
mailto:vk@bundeskartellamt.bund.de
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Officiellt namn: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registreringsnummer: 0204:994-DOEVD-83
Ort: Bonn
Postnummer: 53119
Del av land (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Land: Tyskland
E-postadress: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tfn: +49228996100
Den här organisationens roller: 
TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version för meddelandet: bc18956f-d96b-4788-9243-8f38fcbe98d7  -  01
Formulärtyp: Konkurrensutsättning
Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession – standardsystem
Meddelandets undertyp: 16
Avsändningsdatum för meddelandet: 24/06/2026 15:18:17 (UTC+02:00) Östeuropeisk tid / 
centraleuropeisk sommartid
Språk som det här meddelandet finns officiellt tillgängligt på: tyska
Meddelandets publiceringsnummer: 434288-2026
EUT S-nummer: 120/2026
Publiceringsdatum: 25/06/2026
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